
Numbers 1 — Mussar 

1. The Census Begins — Every Soul Matters (Numbers 1:1–4) 

English 한국어 

YHWH commands Moshe to count the people by 

name, family, and tribe. The wilderness journey 

does not begin with military strength alone, but 

with recognition of each individual soul. 

여호와께서는 모세에게 백성을 이름과 가족과 

지파대로 계수하라고 명하신다. 광야의 여정은 

단순한 군사력으로 시작되지 않고, 각 영혼의 가치를 

인정하는 것으로 시작된다. 

Mussar teaches that a person must never see 

himself as “just another face in the crowd.” Every 

soul has a purpose, responsibility, and spiritual place 

within the camp of Israel. 

무사르는 사람이 자신을 “군중 속의 한 사람”으로 

여겨서는 안 된다고 가르친다. 모든 영혼은 이스라엘 

진영 안에서 목적과 책임과 영적 자리를 가진다. 

The counting “by names” teaches dignity. YHWH 

does not count masses anonymously; He calls 

individuals into covenant. 

“이름대로” 계수하신다는 것은 존엄성을 가르친다. 

여호와께서는 익명의 무리를 세지 않으시고, 각 

사람을 언약 안으로 부르신다. 

Rashi notes that YHWH counts Israel repeatedly 

because of His love for them. Mussar learns from 

this that true leadership begins with valuing people 

individually. 

라시는 여호와께서 이스라엘을 반복해서 계수하시는 

이유가 그들을 사랑하시기 때문이라고 설명한다. 

무사르는 참된 지도력은 사람 한 명 한 명을 귀하게 

여기는 것에서 시작된다고 배운다. 

Mussar 

Learn to see others individually rather than generically. 

Speak to people by name. Honor their presence. 

사람들을 막연히 보지 말고 각 개인으로 바라보라. 

이름으로 부르고 존재를 존중하라. 

Do not measure your worth by public attention. YHWH 

already counts you. 

자신의 가치를 사람들의 관심으로 판단하지 말라. 

여호와께서는 이미 당신을 계수하신다. 

 
2. Counting Those Able to Go to War — Spiritual Readiness (Numbers 1:5–16) 

The census focuses on those prepared for battle. 

Mussar teaches that spiritual life requires readiness, 

discipline, and maturity. 

인구 조사는 전쟁에 나갈 준비가 된 자들을 중심으로 

이루어진다. 무사르는 영적 삶에도 준비와 절제와 

성숙이 필요하다고 가르친다. 

Not every stage of life carries the same 

responsibility. Growth brings greater accountability. 

모든 삶의 단계가 같은 책임을 가지는 것은 아니다. 

성장은 더 큰 책임을 가져온다. 



Tribal leaders are identified by name. Leadership in 

Torah is not domination but responsibility carried on 

behalf of the people. 

지파의 지도자들이 이름으로 기록된다. 토라의 

지도력은 지배가 아니라 백성을 대신하여 짐을 지는 

책임이다. 

Mussar 

Spiritual battles cannot be fought lazily. Develop 

discipline in prayer, speech, and conduct. 

영적 전쟁은 게으르게 싸울 수 없다. 기도와 말과 

행동에서 절제를 발전시켜라. 

Leadership means carrying responsibility before seeking 

honor. 

지도력은 영광을 구하기 전에 책임을 짊어지는 

것이다. 

 
3. Each Tribe in Its Place — Order Prevents Chaos (Numbers 1:17–46) 

Every tribe receives its position and number. The 

wilderness camp is not random. Divine order protects 

communal harmony. 

각 지파는 자신의 위치와 수를 받는다. 광야의 

진영은 무질서하지 않다. 신적 질서는 공동체의 

조화를 보호한다. 

Mussar teaches that confusion often comes when people 

abandon their assigned responsibilities and compare 

themselves to others. 

무사르는 사람들이 자신에게 맡겨진 책임을 

버리고 다른 사람과 비교할 때 혼란이 생긴다고 

가르친다. 

Judah is not Dan, and Ephraim is not Reuben. Different 

callings do not mean unequal value. 

유다는 단이 아니며 에브라임은 르우벤이 

아니다. 다른 부르심은 가치의 차이를 의미하지 

않는다. 

Mussar 

English 한국어 

Stop comparing your assignment with someone else’s. 

Faithfulness matters more than visibility. 

자신의 사명을 다른 사람의 것과 비교하지 말라. 

드러남보다 충성이 더 중요하다. 

Disorder in life often begins with neglected 

responsibilities. 

삶의 무질서는 종종 책임을 소홀히 하는 데서 

시작된다. 

 
4. The Levites Are Separate — Guarding Holiness (Numbers 1:47–54) 

The Levites are separated for the service of the 

Mishkan. Their task is not warfare but guarding 

holiness. 

레위인들은 성막의 섬김을 위해 구별된다. 그들의 

임무는 전쟁이 아니라 거룩함을 지키는 것이다. 



Mussar teaches that not all strength appears 

outwardly. Some are called to protect spiritual life 

quietly and faithfully. 

무사르는 모든 힘이 외적으로 드러나는 것은 

아니라고 가르친다. 어떤 이들은 조용하고 신실하게 

영적 생명을 지키도록 부름받는다. 

The Levites encamp around the Mishkan to prevent 

wrath from falling upon the people. Holiness 

requires boundaries. 

레위인들은 진노가 백성에게 임하지 않도록 성막 

주위에 진을 친다. 거룩함에는 경계가 필요하다. 

Ramban explains that proximity to holiness 

demands preparation and reverence. Carelessness 

near sacred things brings danger. 

람반은 거룩함에 가까이 가는 것은 준비와 경외를 

요구한다고 설명한다. 거룩한 것을 함부로 대하는 

것은 위험을 가져온다. 

Mussar 

Guard what is holy in your life: prayer, speech, 

family, covenant, and integrity. 

당신 삶의 거룩한 것들을 지켜라: 기도, 말, 가정, 

언약, 그리고 정직함. 

Not every battle is public. Some victories come 

through quiet faithfulness. 

모든 싸움이 공개적인 것은 아니다. 어떤 승리는 

조용한 충성으로 이루어진다. 

 
Core Mussar (Summary) 

Every soul matters before YHWH. 모든 영혼은 여호와 앞에서 중요하다. 

Spiritual life requires order and responsibility. 영적 삶에는 질서와 책임이 필요하다. 

Your calling is different from another’s, but no less 

valuable. 

당신의 부르심은 다른 사람과 다르지만 덜 가치 

있는 것이 아니다. 

Holiness survives through boundaries and reverence. 거룩함은 경계와 경외를 통해 유지된다. 

Faithfulness in your assigned place brings stability to 

the entire camp. 

자신에게 맡겨진 자리에서의 충성이 전체 진영에 

안정을 가져온다. 

 


